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THE DIFFICULTY OF THE OBJECT PRONOUNS 
AND THE SUBJUNCTIVE IN SPANISH 

An examination of test papers in first- or second-year Spanish 
usually discloses the fact that pupils are very weak in the application 
of the principles which govern the use of the pronoun object and 
subjunctive mode. In composition work this haziness, as well as 
indefiniteness of knowledge, is even more apparent. The following 
devices, although they are by no means exhaustive, and permit of 
much extension, have resulted in giving pupils a firm grasp of the 
fundamentals, absolute mastery of which is essential to any thor- 
ough knowledge of the language. 

Library cards \2Yi by 7^ are a convenience in giving the as- 
signments as well as a means of avoiding the confusion that some- 
times results from the oral assignment. The cards are prepared by 
the teacher as follows: 

Indirect Object Pronoun 

( 1 ) He writes a iletter to his friend. 
Escribe una carta a su amigo. 

(2) He writes him a letter. 

(3) His friend writes him a letter. 

(4) He does not write him a letter. 

(5) His friend does not write a letter to him. 

Errors will be anticipated by having several pupils go to the 
board and with the aid of the class write several sentences modeled 
on those above to impress the position and use of the object pro- 
noun. When the cards are brought in the teacher reads the correct 
translation; any mistakes which have been made are noted on the 
back of the card and the sentence made to correspond with the 
teacher's version. The sentences are then reviewed orally : 

(2) Le escribe una carta (a el). 

(2) Su amigo le escribe una carta (a el). 

(3) No le escribe una carta (a el). 

(5) Su amigo no le escribe una carta (a el). 

Double Object Pronouns 
( 1 ) I give the book to the teacher. 
Doy el librp al maestro. 
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(2) I give it to him. 

(3) The teacher gives it to him. 

(4) I do not give it to him. 

(5) His teacher does not give it to him. 

The same plan is followed as with the indirect object pronouns. 
The corrected sentences read : 

(2) Se lo doy (a el). 

(3) El maestro se lo da (a el). 

(4) No se lo doy (a el). 

(5) Su maestro no se lo da (a el). 

As a convenient rule after this drill the following rules are 
learned: (1) Use lo in preference to le for the direct object when 
a thing. Use le for him, la for her. (2) In all double-object pro- 
noun constructions the verb has two objects, the one an accusative 
and the other a dative; the English and Spanish idiom do not al- 
ways coincide. Spanish says ask, a thing to a person instead of the 
English of. Compremelas Vd. a mi. "Buy them of .me (apples)." 

The Subjunctive Mode 

( 1 ) I want to give him the money. 
Quiero darle el diner o. 

(2) I want him to give me the money. 

(3) I am afraid that the grocer will give him the money. 

(4) I order him to give you the money. 

(5) I will not leave until he gives you the money. 

(6) I desire you not to give him the money. 

(7) I will not leave before he has given me the money. 

The sentences when corrected will read : 

(2) Quiero que me de el dinero. 

(3) Temo que el especiero le de el dinero. 

(4) Mando que le de a Vd. el dinero. 

(5) No me despedire hasta que le de a Vd. el dinero. 

(6) Yo deseo que no le de Vd. el dinero. 

(7) No me despedire antes que me haya dado el dinero. 

The list should be extended in order to bring in a few additional 
examples of the more common uses of the subjunctive. 
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